
Pottno Moil ratun it. I*. — Cento corrtnte eon ta posts). Potamaana sfviika to itotlnk.

IzhaJM vsak pondalfak
in tetrtek ob 8. uri
— pndpoldne. —

Stone za ce/o kto 15 L,
xapoHtta 8 !>., za Uttrt
Itta 4 It. Ea inozemstvo

ce/o kto 80 L.
si* naročila brez

doposlant narolnine se
ne oziramo.

Odgovorni urednik:

nip/mo onsL

GORßKA IJMlA
flcfrankirana pis ma sa
ne sprejemajo. tjflati
se računajo po dogovo-
ru in seplaSajto r.apnj
Mis izdaja konsoreij
jJO'iVSKESTRhZE'1

Tisk. S. Svazza,
v Trstu.

Clprava in Uradniltvo:
vlica Mameli 5.

(prej Scuole).Številka 85. V üorici, v četrtek 25. oktobra 1923. Letnik VI.

List Izdalamo z Itallianskln prevodom. prls|IJenl v to
ponkazo videiskega pnlihta od dne I9.ohtobra 1923.

VEDETTM GORtZIMNM
Gowixla, Gloved* 25 Ottobre 1923

II glornate pnbbllcbf amo contradnzfone Itallana Imno-
jlitLcoli ord. del prefetto dl Odine del IS ottobre 19Z3.

St. 1062 GAB.

Prefekt pokrajine Furlanije
Ker zahteva najvišU interes države in pa posebna korist dru-

gojezičnega Ijudstva, vkljucenega v meje Furlanije, da se družabni,
intelektualni in kulturni odnošaji med starimi in novimi italijan-
skimi državljani olajšajo in postanejo bolj prisrčni;

ker je izdajanje časnikov v tlljeiTI jcziku, katerega razumejo
samo manjšinske skupine, takemu smotru nasnrotno ;

in ker slednjič zadržanje kakšnega časnika dokazuje, da more
izključna raba t l l j e g a jezika spraviti voditeljc do tega, da poza-
bijo, da izhaja časnik na italijanskem ozemlju;

zato izdiija prefekt na podlagi 3. člena deželnega in občin-
skega zakona nastopni

UKAZ:
Vsi časniki, ki so izhajali v pokrajini Furlaniji doslej i/ključno

v t l l j e m jeziku, bodo morali od 21. oktobre 1923. dalje d O "
dati naslovu, ilankom in vsakemu posebnemu
odstavku odgovarjajoio prestavo vitaljantfini,

Časniki, ki se ne bodo držali pričujoče odredbe. se bodo za-
plenjali. Proti kršiteljem odredbe se bo postopalo v smislu zakona.

Predstavniki javne oblasti imajo nalog. da izvrše pričujočo
odredbo.

Videm, 19. oktobra 1923. PREFEKT
PISENTI s. r.

Vsi narodi na svetu imajo pravico izdajati časni-
ke izključno v svojem jeziku. Italijanski časniki izha-
jajo v Severni in Južni Ameriki, izhajajo v Afriki,
na otoku Malti, v Egiptu, v Nemčiji, na Bolgarskem,
v Grčiji, Romuniji, v Svici, na Francoskem in drug-
je. V svojem jeziku so izdajale in izdajajo časnike
vse manjšine v drugorodnih državah: Poljaki, Maža-
ri, Ladinci, Nemci, Irci, Arabci, Romuni, Grki, Ma-
lorusi, Turki, Zidje in drugi. Samo 611611111 narodu
je prepovedano izdajati časnike izključno v svojem
jeziku in ta narod so goriških Slovenci in samo ena
vlada prepoveduje take časnike in ta je naša vlada!

No. 1062 GAB.

II Prefetto delta Provincia del Friuli
Ritenuto che il supremo interesse dello Stato e ancor quello

particolare delle popolazioni alloglotte incluse nei confini del Friuli
esigono che i rapporti civici, intcllettuali e culturali tr;i cittadini
italiani antichi e nuovi sienu agevolati e resi piii intimi:

Ritenuto che a tale finalita contrasta la pubblicazione di gior-
nali in lingua straniera conosciuta soltanto da gruppi di minoranza;

Considerato, infine, che V atte^giamento di qualche giornale
sta a dimostrare che 1'uso esclusivo dell.i lingua straniera puo
indurre i dirigenti a dimenticarc che la pubblicazione .ivviene in
territorio Italiano;

Visto T articolo 3 della Leggc Coniunale c Provin:iale.

ORDINA:
A datare dal 21 Ottobre 1025, tutti i giornali che per l'ad-

dietro si sono pubblicati nella Provincia del Friuli soltanto in lin-
gua straniera dovranno far seguire al titolo, agli articoli e ad ogni
brano separato la corrispondente traduzione italiana.

1 giornali che non si atterranno alia presente ordinanza sa-
ranno sequestrati. Contro i contravventori si procederä a sensi
di legge.

Gli Ufficiali e gli agenti della Pubblica Forza sono incaricati
della esecuzione della presente ordinanza.

Udine, 19 Ottobre 1923.
IL PRHFETTO
to PISENTI.

Tutti i popoli del mondo hanno il diritto di pub-
blicare giornali esclusivamente nella propria lingua.
Giornali italiani si pubblicano nelle Americhe del Nord
e del Sud, si pubblicano in Africa, nell'isola di Malta,
in Egitto, in Germania, in Bulgaria, in Grecia, in Ru-
menia, in Svizzera, in Francia e altrove. Nella propria
lingua pubblicavano e pubblicano giornali tutte le
minoranze incluse nei confini di stati alloglotti: i po-
lacchi, ungheresi, ladini, tedeschi, irlandesi, arabi, ru-
meni, greci, ruteni, turchi, ebrei ed altri. Solamente a
un popolo e vietato di pubblicare giornali esclusivamen-
te nella propria lingua, e questi sono gli sloveni del
Goriziano, e solamente un Governo proibisce la pub-
blicazione di tali giornali e cioe: il nostro Governo!

Crnl rob.
Zadnja sU'vilkn «doriski- Stni/c» ji-

priohrilu na IIVHIIIH'IM int'siii ndluk vi-
(lcinskcKii prcfi-klii I'isciiiiju, N katerim
nas je prisilil, da nc siih>iiin \i',- i/.dajati
lisla salmi \ jeziku iia;i'Kra Ijudslvn.
ti'Mivcc i. ilalijanskim prcvuilDtii. l a od-
Idk ponicni n\ ««iiiriško Siru*<>» slralici-
vit iiuiniliii in liiiaii.iii udurci' in 7.alo
sinn v znak ^alusti (ilioludanili list s
('•mini minim. Trdii c rni roh jo noriški'
nlilaslniki* Imdo razburil. I'oslali HO |IO-
licijskr slraMiikf v vs<> lohakarnc in
Imkvarni' tIT jim /.aimvcdali za|ilciiiti
«Stra/oi. Stra/niki so sc pojavili ludi v
pmslorili upraMii^tva, /jiscfjli relokupnu
iTidaju listn in ncsli vsc izvudf na |><>Ii
cijti v vimio zavt'tje. Nuin |>osrt'dova
nju so bila VSJI lirczusppsji/i in tako jc
«Strahl» ostal.i im policijskcni ravnatc

U>IMI. kjcr tc «i'ihij iniriiii |io.iva s s\n
jim i-riiim luhoin. «Slra/.ii' slra/ijn >l>ili
in1 o, i \ariiltov dr/avc, naši nam,niki
so pa nstali lire/, lisla. Da hodn vnlrli
iiaruiniki kaj sc s «'Slra/o> K'ttli. prinli.u
ji'iiid v tcj sti'vilki s« I'likrnt slnviti
ukaz in vsc, kar j<> liilo iiatisnji-no v
/.adnji «Sirtmi» scvoda lire/ ^rncga rolwi.
t'lrni rol) je liilo tnilia odstraniti. siccr
hi liila, kakor rnordu nieiiijn ohlustvit.
izlinilinila potovo revolucijii v dc/cli.
Scdaj. ko jo tn novarnost odstrunjena.
ho list znpet rcdno i/.hajal.

I'msirrui našc hravco, naj imajo potr-
pljcnjc in vpnsti'vajo volikanskc ttvavc.
s katerimi so niurarno lioriti. I'rilmd
njič lio «Strata» r.opot \IA\\\. 7, ohijariio VHC-
liiino. I'nzivainu pnriškc Slovonn>. mij
podpirajo svojc plasilo tuko. kakur pri-
«tuja zrclcmu in kultiirncnin iiarmlii.
\'crujcii)(i noormijno v .sijujtifi IKHIUI'-
iicist fjorUkopa slnvcnstva !

Itta moda kakor «Ooriiko Strajo» |e
ladela tudl «Edlnott» z odlolokom Iria-
ikefla prelekta od line 22. oktobra 1923.

L'agnale sort« come la «Gorltka Strata»
ha colplto l'«Edinost» col decreto preset-
Uzlo dl TriMta dal 22 ottobro 1923.

Orlo nero.
:oo:

l.'ultini'; nuiuciu di'llu '-(loriska Strn-
za < pulihlirava a capn ili'l ^iurnalo I'urdi-
lüinza del I'rcictio l'isculi < 1 i I'dino run
la (|ual<> (i ha rostrctto di lion puhhli
care pin il piociialc sularnciilc nella I in
Kiia (iol riostru popolo, ma con la tradu
/.iciiio italiana. (Jucstu online sinniHca
pi'P la (inriška Si D I M un torrihilc colpo
inurali' <• Ilnaii7.iario, c peirio ahhianio
piihlilicatn in si'irjiM di dolorc il giornalo
ci'irorlo IHTO. I'cro I'drlit non» ha fortp-
nit'iitc irri'i|iiit'lato le aulnriti'i pnri/.iaiii*.
Iltinnn niamlato apenli di (|iicsiurn in
tutti f!li .spacci di t.iliacco o lilnerio con
I.online di .soquostraro lo Stra?e. lili n
penti rodipariroiiti nnrlio noi locali dol
I'IIniinistrii7.iimo. .soiiucstrarnrio I'itil.Ma
filizioiit» did Kiornalo, o portanmo tuttfl
lo copio nol Hicuro ripnati^lio dolla (Jue
stura. Tutti i nostri iniorvcnli fnronn
infnittuosi. Ü rosl la Slra/a ^ riniasla in
OiicHtum. ov«' atK'ora triiiiquillarnonte
rijiosa col m o nrlo a nero. I.u Stra ta

e nislodiia dajrli ncchi attonti «lei ru-
str.dj dollii Slain, iiiv-11111' i noslri ahho-
nati, .soim riuiasti scu/a il piornalo.
AtTinclie i iiuslri al>hunali .sapniinio rosa
che c succcsso alia S U M , a . puhliliihia-
m<i in fpiesto numcru, ancura una \ol-
l i l l l celolTC (locrcto c t u t t o (|i|e|l.i ellO
i> stain slanipalo nella uliinia Strata,
si rotnpronde sciiza il cuntonio in noro.
L'orlo luTti era neccessario di allon-
Uiii.irln aitrinu'iili sarohln* sroppiala,
I'niiii' snrsi' credonn i fiin/ionari, una ri-
vohr/ioDc iiclla provincia.

Ora, alluiiianato talo porioolo, il pior-
imle usrira di nuovo ropolarnn'iit»».

I'lcuhianio i nostri lottori di avorc pa-
/.ion/.i c piondero in i-otisidcrazionc lo
ingi'iili diillcDli.i. con Ic (|IIH.1I ahhiamo
ilii cnniliattcro. l.a prossiina volla la
Strata iiscir;'i con 1'aliitualo conloniito.

Facciaino nppcllo a^li sloveni dol <io-
riziano di appnppiaro il proprio orpa-
i)o in modo conic convione ail nn popolo
maturo o riviliz/.ato. l.a nostra lode in
un HA\cniri< hitniiioso dopli slovoni del
ijoriziuno (> incriillaliilo !
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Protest s l o v e n ! poslancev
Ekscelenca MUSSOLINI, pred-

•ednik ministrskega sveta, mi«
nister za notranje zadeve

RIM.
Prefekt Furlanske pokrajine

zaukazuje z cdredbo od 19. ok-
tobra zaplenitev vseh slovenskih
časnikov, izhajajočih v pokrajini
Furlaniji, ako se od 21. oktobra
dalje ne vključi v besedilo cas-
nika celoten prevod v italijan-
sčini Podpisani poslanci odločno
protestirajo proti tejkrsitviustav-
nih zakonov in zahtevajo takoj-
snji preklic odredbe.

Podgornik, Seek, Wilfan.
Nasi poslanci so poslali zgor-

nji protest v italijanskem jezi-
ku, ki se glasi takole:

Püsla i depDtafl timi
Eccellenza MUSSOLINI Pre-

sidente Consiglio Ministri Mini-!
stro Interni

ROMA
Prefetto Provincia Friuli con

ordinanza 19 ottobre ordina se-
questro tutti giornali slovcni
pubblicati nella Provincia Friuli
se non inserita integrale tradu-
zione italiana nel corpo giorna-
le dal 21 ottobre in poi stop
Firmati deputati protestano al-
tamente contro tale violazione
legge st'itutaria, chiedono imme-
diata revoca dell'ordinanza

Podgornik, Seek, Wilfan

l>L.blt*i\J I ' l l ) JsV, L ioCt j i . D u o ü o i .

Nii/.iiiiiija .-i' >\. uliriii.-lVU, (111 Si: 1)0-

».1« v r - i l v l i '- 'U'i jo ]<n sv . S i i n o n u in

Jvi i ln I. j . \. i r i V i ' l l l b l i i t. I. Jll'i SV. L l l -

cij i i . ;r . . : i MI j t-s i ' i i sk i s i ' i n o r i j , Y' l jud-

?.') .-!'• \. l i lp ' i i i k u p c i i n p r o d a j u l c i .

«la .-'• l u i c l ' /Me, k»T fe(,. ( a sciiic-uj VI1-

ši iii-\ii' (M> \ u | ! i i . 2 i i | t < i i i s l v o .

uür^Wi^Ji IN 1KÜOV0I FUZOH I
I n i a i i i 11,'i | i i- ' . l; i j ;!(IO k^r. j e s e n s k c

K.i ii i i ' i iu in s.'i Kir, f i s t i ' j m v o s k a .

r..iii;,i>. MiIii• 1 ir-. iVlu-lnr . P o ' l h r d o .

«Kaj bu lu kako «<• upornbljajo
unii i»n ijnojiln. to pouči «Gospo-
d.irski list.»

Najcenejše in najbolj-
še švicarske ure vseh
vrst z 5 letno garan-
cijo kupite pri star!

domači tvrdki

J. Šuligoj,
urar in trgovec

Gorica - via Carducci 19

NAZNANILO.
l'odi>isatii naziiaiijiiin sluv. obi-in-

stvu, da scm j>rcvz«.'l ziuino gostilno
"Ai Montis Via Corno St. 11., (lorica.
Ob cncin so i)ri|K>roi*'aiu ct'iij. gustoin
za nadaljru» nokloiijonost.

I'ostH'zliu z Korkiini in inrzlinn jc-
dili t^r 8 inistnimi (loinurinii vini.

Razzia*.

Stavbena zadiuga v Desklah bodo
imela izvanrwlni občni zbor, in sicor
dn<» 5J7. oktobra ob trölu popoldno \
zadruiiii pisarni. Dnovni red : 1. Po-
jasnitcv stan j a zadrugo in sodanj.'i
ifilanca. 2. Volitov |»redsi-»lnika. IJ
l)dlf>čitev Mag-ajniških poslov. 4. Slu-
rajnosti. Odlwr.

Davriii i]|ira\iti'lj v !'ok. Enoj M.
Obizzi v Gorici no uradujo vcč V. N.
Sauro ii, I nadstr.

Nova liisania j<% otvorjena v isti nli
ci it. 18, I nadstr. nad Kostilno l'rin
(ič naspioti sodniji za vsakovrstm
VI(»K(> vsaki pondeljek, četrtek in \
sobotah öd 8 — 13.

Vazna kujiya /M ^uiuin.-iWI, UI un
tinsko tajniko :

Emanuele Oiantarco: Istituzioni
di diritto civil« italiano, e n m I.ii. 17.
so dobi v knjijrami K. T. I), (ioricu,
M n i i t i i v a lii>-a.

TEOD. HRIBAR m, • GORICA
Corso Verdi 32 (hiša Centr. Posoj.) = =

Vclika zalo^a čcškcga platna iz znane tovarne
Regtnchart A Rymann, vsakovrstno
blayo za poročcnce kakor tudi velika izbira

moSkcga in ženskega sukna.

Blago solidno I Ctne imernt!

Kmetovalci!
Kdor fell TOHAZIVO ZLINORO, kalljtvo 101 •<!

druga umelna gnojlla, na| |lh naroCI prl domaCI lira«
nllnlcl all zadrugl, v gorlikl okollcl pa prl

Zadruini Zvezi v Gorici
Cono Qlusappa Vardl 17, I. nads!rop|a.

•
Dauvi« zjntiaj oh H 20 je Knptiatil |>o kratki, mučni bolezni r cretu mla-

<l"sti to solino dolino tins 1 jub 1 j«• Jii

VLADIMIR
Pogrt'li zemeljski «stankoh nipozabnega r:injkega fe b<> Ti^il v p t ^ k 19.

t, in. ob 1G. mi.
Šiinpaii, 10. X. 192a. Čalujoči

Ifficolj«!'. .liilij, Wüln. Juli j I.nvi'lli, o6'. Mirka Lavclli, mnti. Ada. sen*ra
lit ft» posebnili nlivi'Htil.

Kj2 se nabdia Sednafikova
kniiyovezftica?

V iiicstorih Zadružne tiskarno v Go-
rici nn Plccuti, vogal via Orzoni.

Adria čeviji
Wi „Cevljarske zadruge v i o u "

Lastne prodajalne:

Gorica, Corso G. Verdi 32
Trst, Via dei Rettori I.

POZOR!
na staro slovensko tvrdko

R i z p r i l i j n aobiltvo pg jaka znižaaib ctnah io sicer

Omare . . . od 200 lir naprej
posteljnjake , , 90 , „
vzmeti (suite) „ 70 , ,
blazlne . . . , 60 , ,
kompletne spalnice 800 , ,

Velika iibera navadnlh in flnejtih sob, kakor
tudi ieletnlh potleljnjakov.

PriporoČa to

Ant. Breščak
najveifa zaloga pohlitva na Gorlikem z laslno
iovarno v Gorici, Via 6. Carducoi 14 (prej

Gosposka ulioa) In V. C. Favetti it. 3

IVAfi COT1Č
kamnoseški mojster

SoVodn]e pri Gottici
se priporoča cenj. občinstvu za
izdelavo nagrobnih spomenikov in
drugih v to stroko spadajočih del,

Tovorni Avto TIAT 18 P, 34 HP, v
izvi'stnom stanju, konccsijoniran
tudi za prcvažanje ljudi, zavarovan
proti požaru, z placaninii taksami
za prevoz blaga in ljudi, se zolo
ugodno proda — pisuti: Frideriku
Fassor, AjdovSčina št. 1.

Stanovanji' v. lopim oitzidauan dvu-
ri.š̂ oin, studončhico, primcrniin za
obsožno koko.šjercjo, sc odda prav i>o
coni v najeni v vipavskem št. Vidii.
1'rav prinxTiio za upokojenca. Vofi
povc I'osmlovahiioa Via Carducci 8,
II v Gorici.

ZDRAVNIK

dr. Rado Sfilfooi
sprejema za kirurgijo,

porodniitvo in ženske bolezni

v Oorlcl, Via Hamali It. 8-1.
od 9. — 11. In 14. - 15.

Izgotovljeni koiuhi. Naravne koie.
Eredi Edoardo Perinzig

VIA CORNO 8 • GORICA • VIA CORNO 8
ZfdtloJ« ktarokoli hoiuhovinasto delo. — Sprejema vtah vrst snrov«
koi« v strojanj« In barvanj«. — KnpnJ« larove koi* dlvjaöln in Jlh

plačaje po najviijih oenah.

PODRUŽsllCA

liikljuskt kiidiiDi kiike i iiiiti
Corso Verdi „Trgovski Dom44

Tolofon St. &0. ————— Brzojavni naslov: Ljubljanska banka.

Delniška glavnica 6 E N T R A L A ! Roserva S H 8

in reserve: L J U B L J A N A ^ron

80 MILJONOV 64 MILIjONOV

PODRUŽNICE: Brežice, Kranj, Metkovič, Celje,
Mari bor, Novi Sad, Ptuj, Sarajevo, Split, Trst.

Obrestuje vloge na knjižice po 4V,% Na daljšo odpoved
vezane vloge po dogovoru.

Naknp in prodaja vsakovrstnega tujega denarja. —
iEvrSuje vse v bančno stroko spadajoče posle

najkularitnoje.


